
 

KA 4320, KA 4323 

Milá zákaznice, milý zákazníku, 
před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod a ponechejte si jej pro případ pozdější potřeby. 
Výrobek smí používat pouze způsobilé a odpovědné osoby. 
Připojení k elektrické síti 
Síťové napětí musí odpovídat napětí uvedenému na výrobním štítku. Výrobek odpovídá směrnicím, závazným 
pro označení CE. 
 

 

 
Popis přístroje 

1. Víko 
2. Ukazatel hladiny vody (vpravo 
strana zařízení) 
3. Držák filtru 
4. Skleněný džbán s víkem 
5. Propojovací kabel se síťovou zástrčkou 
6. Tlačítko On/Off s kontrolkou 
7. Filtrační vložka 
8. Permanentní filtr 
9. Typový štítek (spodní část zařízení) 
10. Nádrž na vodu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bezpečnostní pokyny 
∙ Aby byly dodrženy bezpečnostní předpisy a nedošlo k žádnému ohrožení, musí opravy výrobku včetně 
přívodního kabelu se zástrčkou provádět náš zákaznický servis. Pokud výrobek vyžaduje opravu, kontaktujte 
telefonicky nebo emailem náš zákaznický servis (viz níže v návodu). 
∙ Před každým čištěním výrobek odpojte ze sítě a nechte ho vychladnout. Bližší informace viz kapitola "Čištění a 
údržba". 
∙ Z důvodu elektrické bezpečnosti nesmí být výrobek ponořen do tekutiny, ani s ní přijít jakkoli do styku. 
∙ Opatrně! Špatné používání výrobku může vést ke zraněním. 
∙ Pozor! Nahřívací deska pro udržování tepla je jak během používání výrobku, jakož i po jeho použití velmi 
horká. 
∙ Výrobek je určen pro použití v domácnostech nebo v jim podobných místech, jako například: 
- V obchodech, kancelářích a podobném pracovním prostředí, 
- V zemědělských provozech, 
- Zákazníky v hotelích, motelech a dalších ubytovacích zařízeních, 
- V penzionech typu nocleh se snídaní. 
∙ Výrobek smí být používán osobami se sníženými psychickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo 
nedostatkem zkušeností a / nebo znalostí za předpokladu, že jsou pod dohledem nebo jsou poučeni o 
bezpečném používání tohoto výrobku, čemu dostatečně porozuměli. 
∙ Děti se s výrobkem nesmí hrát. 
∙ Děti nesmí provádět čištění ani údržbu výrobku. Možné je to pouze v případě, že jsou starší 8 let a pod 
dohledem. 
∙ Děti mladší 8 let musí držet v bezpečné vzdálenosti od výrobku a jeho připojení do elektrické sítě. 
∙ Obalový materiál nenechávejte v dosahu dětí. Hrozí mj nebezpečí udušení! 

∙ Před použitím zkontrolujte celý výrobek včetně příslušenství, zda neobsahuje chyby, které by mohly ovlivnit 

bezpečnost jeho používání. Pokud výrobek například spadl na zem, zvenku nemusí být zřejmé žádné viditelné 

poškození. V případě možných vad výrobek nezprovozní. 

∙ Kávovar umístěte na rovný, neklouzavý a voděodolný podklad. 

∙ Výrobek ani jeho přívodní kabel se nesmí dostat do blízkosti varné desky nebo otevřeného ohně. 

∙ Předtím, než kávovar otevřete nebo odstraníte jeho příslušenství, vždy jej vypněte a nechte vychladnout. Jinak 

hrozí nebezpečí úniku horké vody nebo páry. 

∙ Kávovar nenechávejte během provozu bez dozoru. 

∙ Výrobek odpojujte ze zásuvky: 

- Při poruchách během provozu, 

- Po každém použití 

- Před každým čištěním. 

∙ Zástrčku nevytahujte ze zásuvky taháním za kabel. 

∙ Kabel nenechte viset volně dolů a dbejte na to, aby byl dostatečně vzdálen od horkých částí výrobku. 

∙ Pokud je výrobek špatně obsluhován, nebo je používán na jiné než k tomu určeným účelům, výrobce nemůže 

převzít odpovědnost za případně vzniklé škody. 

 

automatické vypnutí 

Aby se zabránilo zbytečné spotřebě elektřiny, kávovar se automaticky vypne společně s ohříváním zahřívací 

desky cca 35 minut po ukončení průtoku kávy. 

zvýraznění aromata 



Kávovar je vybaven speciální funkcí, která kávě zajistí výraznější aroma. Stane se tak díky tomu, že je mletá káva 

spařována přerušovaně. Tato funkce se doporučuje především při přípravě menšího množství kávy. 

Funkci zvolíte stisknutím tlačítka pro zapnutí / vypnutí po dobu 2 sekund, dokud se nerozsvítí kontrolní 

světélko. 

 

První uvedení do provozu 

Před vůbec prvním použitím naplňte zásobník kávovaru maximálním množstvím studené vody a spusťte cca 2-3 

varné cykly, aniž abyste vsypal mletou kávu. Stejný postup zopakujte i tehdy, když jste kávovar delší dobu 

nepoužívali, nebo po procesu odstranění vodního kamene. 

obecně 

Na zásobníku na vodu a na konvici se nachází ukazatel hladiny vody, sloužící pro správné dávkování čerstvé 

vody. Levá část ukazatele slouží pro šálky normální velikosti s obsahem cca 125 ml), pravá část pro šálky 

menšího obsahu. Nepřekračujte zobrazené maximální množství počtu šálků. 

∙ V případě, že se chystáte kávovar využít pro více varných cyklů po sobě, tak ho po každém cyklu vypněte a 

nechte krátce vychladnout (cca 5 minut). 

∙ Důležité: Pokud krátce po ukončeném varném procesu nalijete do zásobníku další čerstvou vodu, může dojít k 

úniku horké páry nebo vody z výpusti na vodu (nebezpečí opaření). 

Příprava kávy 

∙ Naplnění vody: 

Otevřete víčko zásobníku na vodu, nalijte do zásobníku požadované množství studené vody a víčko zavřete. 

∙ Vložení papírového filtru: 

Vysuňte výklopný filtr a do vložky filtru vložte papírový filtr velikosti 4. Předtím ještě přehněte jeho perforované 

strany. 

∙ Naplnění mletou kávou: 

Na každý obvykle velký šálek (125 ml) doporučujeme použít cca 6 g = 11 / 2-2 lžičky jemně až velmi jemně 

namleté kávy. Následně výklopný filtr zavřete. 

∙ připraveni konvice: 

Konvici uzavřete víčkem pro uchování aroma a vsaďte ji do kávovaru. Správné vsazená konvice otevře víčkem 

uzávěr ve výklopném filtru, kterým pak prokapává káva během varného procesu. 

∙ Zahájení varného procesu: 

Zasuňte zástrčku do zásuvky a zapněte kávovar stisknutím tlačítka pro zapnutí / vypnutí. Průtok vody je 

zahájen. 

∙ Odstranění kávy: 

Počkejte, až veškerá voda proteče přes filtr, potom konvici odstraňte. 

∙ Vypnutí kávovaru: 

Aby káva ve skleněné konvici zůstala teplá, můžete ji položit na zahřívací desku. Po posledním odebraném šálku 

kávy kávovar vypněte pomocí tlačítka pro zapnutí / vypnutí. 



Pokud kávovar nevypnete, nahřívací deska zůstane zapnutá po dobu cca 35 minut od ukončení průtoku kávy. 

Poté se kávovar automaticky vypne. Po použití kávovaru vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 

 

Čištění a údržba 

∙ Před každým čištěním vytáhněte zástrčku ze zásuvky a nechte spotřebič vychladnout. 

∙ Z důvodu elektrické bezpečnosti nesmí být spotřebič ponořen do tekutiny. Spotřebič otřete navlhčeným 

hadříkem s trochou čistícího prostředku a potom ho vysušte. 

∙ Nepoužívejte abrazivní ani agresivní čisticí prostředky. 

∙ Odstranění usazeniny: Vysuňte výklopný filtr, držák vložky filtru vyklopte nahoru a odstraňte odnímatelnou 

vložku filtru. Zlikvidujte papírový filtr s sedimentem. Usazenina lze kompostovat. 

∙ Vložku filtru opláchněte. Potom vložku filtru nasaďte zpět, držák sklopte dolů a zablokujte. 

∙ Výklopný filtr zasuňte zpět. 

∙ Po použití skleněnou konvici omyjte teplou vodou a poté otřete. 

Odstranění vodního kamene 

Všechny spotřebiče, využívající horkou vodu, musí být pravidelně odvápňovány v závislosti na tvrdosti vody a 

četnosti používání, aby nebylo ovlivněno správné fungování výrobku. 

∙ Záruka se nevztahuje na ty výrobky, které nefungují proto, že z nich nebyl odstraňován vodní kámen. 

∙ Jestliže varný proces prodlužuje nebo vnímáte častěji hluk, jedná se o jasný signál, že je třeba z kávovaru 

odstranit vodní kámen. 

∙ Pokud není vodní kámen pravidelně odstraňován, prostředky na jeho odstranění již v podstatě nepomohou a 

systém těsnění pak nemusí být dostatečný. Proto odvápňujte pravidelně vždy po cca 30-40 varných procesech. 

K odvápnění je vhodný ocet. 

∙ 80 ml octové esence smíchejte s maximálním množstvím šálků se studenou vodou. 

∙ Roztok vlijte do zásobníku na vodu a nechte protéct vloženým papírovým filtrem, avšak bez vložené kávy, jak 

je popsáno v kapitole "Příprava kávy" (v případě potřeby tento postup opakujte). Při tom zajistěte dostatečné 

větrání a nevdechujte octové výpary. 

∙ Kávovar následně "vyčistěte" - vlijte do zásobníku čistou vodu a spusťte 2-3 varné cykly. 

∙ Nevylévejte prostředek na odstraňování vodního kamene do smaltovaných dřezů či umyvadel! 

 

Náhradní díly a příslušenství 

Náhradní díly a příslušenství si lze pohodlně objednat přes internet na stránce www.severin.de v horní záložce 

"Service / Ersatzteile-Shop" 

Likvidace 

Značka znamená musí být likvidovány odděleně od domácího odpadu. Tyto výrobky obsahují cenné suroviny, 

které mohou být znovu využity. Správná likvidace výrobku chrání jak životní prostředí, tak i naše zdraví. Bližší 

informace o likvidaci Vám sdělí místně příslušný úřad, případně prodejce. 

Záruka 

Nároky vyplývající ze zákonné záruky zůstávají těmito záručními podmínkami nedotčeny. 



V případě probíhající záruční doby se prosím obraťte na prodejce. Firma SEVERIN poskytuje záruku na své 

výrobky 2 roky od data jejich koupě. V tomto časovém období odstraníme zdarma všechny závady, které 

prokazatelně spočívají ve vadách materiálu či zhotovení a významně omezují funkčnost výrobku. Jiné nároky 

jsou vyloučeny. Záruka se nevztahuje na tyto případy: škody, které souvisí s nedodržením podmínek používání 

výrobku podle jeho návodu, s nesprávným zacházením nebo běžným opotřebením výrobku, stejně jako na 

lehce rozbitné části, jako jsou např. Sklo, umělá hmota nebo žárovka. Záruka zaniká při opravách výrobku v 

neautorizovaných servisech značky SEVERIN. Pokud výrobek vyžaduje opravu, kontaktujte telefonicky nebo 

emailem náš zákaznický servis. Potřebné kontakty naleznete níže v návodu. 

 
 


